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Ronkurseröffnungen —
(B.-G. 231 und 232.)

Die Gläubiger der Gemeinschuidner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
ttücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ibre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Büchaus-
srüge etc.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden.
Konkursamte einzugeben.
'' Desgleichen haben die Schuldner der

Gemeinschuidner sich binnen der Eingabetrist
als solche anzumelden, bei Straffolgcn

im Unterlassungsfälle.
Wer Sachen eines Gemeinschuidncrs als

Pfandgläubiger oder aus andern Grüuden
besitzt, hat .sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu steilenj bei
Straffoigen im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht. '

Den' "Gläublgerversammlüftgen 'können"
aueb MitschülffnöfÜnd Bürgendes Gemein-
schuidners, 'sowie)Gewöbrspflichtlge
beiwohnen.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt (2786)
Gemeinschuidner: Haitzmann-Gysi, Karl, Patentsargfabrikant,

Inhaber der Firma «Carl Haitzmann, Schweizerische Sargindustrie
Basel», Tharinerstrasse 25.

Datum der Konkurseröffnung: 6. Oktober 1915, infolge
Wechselbetreibung.

Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 15. Oktober 1915,
nachmittags 3 Uhr, im Gerichtshause, Bäumleingasse 3, ebener Erde, rechts.

Eingabefrist: Bis und mit 9. November 1915.

Ouvertüre« de faillites
(L. P. 231 et 232.)

Xes cräanciers des failils et ceux qui
ont des revendioations ä exercer, sont
invitäs ä produire, dans ie ddiai fixä'pour
ies productions, ieurs cräances ou revendi-
cations 'ä i'office et ä iui remettre leurs.
moyens de preuve (titres, extraits de'livres,
etc.) en original ou en copie authentiqpe.

Les däbiteurs du failii sont tenus 'de'7
s'annoriccr, sous les peines de droit, dans
ie däiai fixö pour ies productions.

Ceux qui dätiennent des biens du failii,
en qualitä de cräanciers gagistes ou ä quei-
que titre que ce soit, sont tenus de les '
mettre ä ia disposition de 1'office, dads'ie
däiai fixä pour ies productions, tous .droits
rösefväs; faute de.quoi, iis encourront ies
peincs prävues par ia ioi et seront dächus
de ieur droit de präfärence, sauf excuse
süffisante.

Les 'cod^biteurs, cautions et autres
garahts^du failii ont ic droit d'ässister
aux.assemblies des cr6anci0rs.

(2754)
Hotelier, im

Kt. Schaffhausen Konkursamt Schaphausen
Gemeinschuldner: Maurer, Karl, von Wien,

«Schiff», in Schaffhausen.
Datum der Konkurseröffnung: 6. Oktober 1915.
Erste Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 14. Oktober 1915,

vormittags 10 Uhr, in der Amtsstube des Konkursamtes zu Schaffhaiisen.
• Eingabefrist: Bis 9. November 1915.

Kt. Appenzell I.-Rh. Konkursami Appenzell (2771)
Gemeinschuldner: Neff Jos. Ant;, Wirt z. Hoferbad, Appenzell,

zurzeit unbekannt abwesend.
Datum der Konkurseröffnung: 5. Oktober 1915.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag; den 15. Oktober 1915,

nachmittags 2 Uhr, im .Rathaus in Appenzell.
Eingäbefrist: Bis 8. November. ,1915.

Kt. Graubünden Konkursamt Bavos in Davos-Platz (2745)
Gemeinschuldnerin: Firma Schumacher-Buol, zur Helvetia,

Davos-Platz.
Datum der Konkurseröffnung: 6. Oktober 1915.
Erste'Gläubigerversammlung: Dienstag, 19. Oktober 1915, nachmittags

2 Uhr, im Rathaus Davos.
Eingabefrist: Bis und mit 9. November 1915.

Kt. Graubünden Konkursamt Oberengadin in Samaden (2772)
Gemeinschuldnerin: A. G. Hotel Engadinerhof, Silvaplana.
Datum der Konkurseröffnung: 29. Juli.1915, bezw. 30. September 1915.
Erste Gläubigerversammlung:-19. Oktober. 1915, vormittags 10% Uhr,

im Gemeindehaus, Samaden.
Eingabefrist: Bis 9. November 1915.

Kt. Graubünden Betreibungsamt Schiers (2768)
Gemeinschuldner: Schlumpf, Robert, Hafner, Schiers.
Datum der Konkurseröffnung: 28. September 1915.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 18. Oktober 1915,

nachmittags l.Uhr, im Gasthaus z. Post, in Schiers.
Eingabefrist: Bis und mit 9. November 1915.

1 't «

Ct de Vaud Office des faillites de Lausanne (2764)
Dans son audience du 2 octobre 1915, le 1er president du tribunal

civil du district de Lausanne a ordonnd la liquidation selon les'rägles
de la faillite de la succession de Loth, Adrien dit Albert,
möunier, ft la Paudäze riäre Pully, et en a chargä l'office des faillites.

Premiäre assemblde des crdanciers: Lundi, 18 octobre 1915,
heures apräs midi, daris' une des Salles de l'Evöche, ft Lausanne.

Ddlai pour les productions: 9 novembre 1915.

Kollokationsplan — Etat de eollocation

ä:2%

(B.-G. 249, 250 u. 251.)
Der ursprüngliche oder abgeänderte

j. Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
£ falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
% 'Konkursgerichte angefochten wird.

(L. P. 249, 250 et 251.)
L'ätat de coiiocation,original on rectifi^,

passe en force, s'il n'est attaquö dans les '

d(x-jours .par une action intentäe devant
ie jug'e qui a.prön'oncä la faillite.

Gradnatoria
(L. E. 249, 250 e 251.)

La graduatoria originale o rettificata-diventa definitiva se non 6 impugnata pel
termlne di dieel glorni con un' azione promossa davanti al giudice che ha pronunclate
Ii fallimento. -

Kt. Zürich Konkursamt Aussersihl-Zürich 4 (27743)
Gemeinschuidner: Reutimann, Konr ad j Landwirt und

Güterhändler, von Guntalingen, in.Zürich 4, Morgartenstrasse 10.
Anfeohtungsfrist: Bis 19. Oktober 1915. - •

Kt. Zürich Konkursamt Schwamendingen *(2761e)
Gemeinschuldner: Ruchser, Gustav, von Heilbronn (Württem-

berg), Matratzen-, Stahlwaren- und Sportartikelfabrik, in Oerlikon.
Anfechtuiigsfrist': Bis 20. Oktober 1915, beim Einzelrichter im

beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes Zürich durch Einreichung
einer Klageschrift im Doppel.

Kt.Bern •
1

Konkursamt Obersimmental in Blankenburg (2767)
Gemeinschuldner: Kammacher-Fuhrer, Alfred, Christians

sei., Metzgermeister, von und in Lenk.
Anrechtungsfrist: Bis und mit 25. Oktober 1915.

„Kt.- Bern Konkursamt Signau in Langnau (2787)
-nGemeinschuldner: B,u r g.er ,,- R u d oJ f 'föirtHAi «Signauerhof» ip

^""1" * V«*' * t
Anfechtungsfrist: Bis und mit dem 19. Oktober 1915.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern-Stadt (2750)
Gemeinschuldner: L e h m a n n A d o 1 f Herrenmodeartikel,

Hertensteinstrasse 62, in Luzern.
Anfechtuiigsfrist: Bis.und mit 19. Oktober 1915.

Kt..Luzern Konkursamt Ruswil (2744)
Gemeinschuldner: Schumacher-Wicki, Jos., Handlung, Wol-

husen.
Anfechtungsfrist: Bis und mit dem 19. Oktober 1915.

Kt. St. Gallen Konkursami Unterrheintäl in Thal (2749)
Gemeinschuldner: J. & J.'Spirig, Baugeschäft, in Widnau.
Auflage- und Anfechtuiigsfrist: Vom 12.—22. Oktober 1915.

Kt. Graubünden Konkursamt Bavos in Bavos-Platz
Gemeinschuldner: Taeuber & Holtz, in Liq.,

(2746/47/48)
Bankgeschäft»

Davos-Platz.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 19. Oktober 1915.
Zweite Gläubigerversammlung: Samstag, den 30. Oktober 1915,

nachmittags. 2 Uhr, im Rathaus, Davos.
Gemeinschuldner: Holtz, Max, sei., gew. Bankier, Davos-Platz,

Teilhaber der Firma «Taeuber & Holtz».
''Anfechtungsfrist: Bis und mit ,19. Oktober 1915.
Zweite Gläubigerversammlung: Samstag, den 30. Oktober 1915,

nachmittags 3y2 Uhr, im Rathaus, Davos.
Gemeinschuidner: Taeuber, Louis, sei., gew. Bankier, Davos-

Platz, Teilhaber der Firma «Taeuber & Holtz».
Anfechtungsfrist: Bis und mit 19. Oktober 1915.
Zweite Gläubigerversammlung: Samstag, den 30. Oktober 1915,

nachmittags 4 Uhr, im Räthaus, Davos.

Ct. del Tlclno Officio dei fallimenti di Lugano (2763)
Liquidazione n0' 5/1915.

Fallito: Perucchi, Ezio, di Rodolfo, calzoleria, da Stabio,
domiciliato a Lugano.

Data del deposito: 9 ottobre 1915.
Termine per le opposizioni: Entro 10 giorni.

Ct. del Ticino Ufficiö dei fallimenti di Mendrisio (2740/41)
Fallita: Societft Cinemateatro Chiasso.
Credito ammessö: In prima classe fr. 60 a favore del Giovanni Corti,

Chiasso.
Termine per le opposizioni: 10 giorni.
Fallito: Barelli, Giuseppe, Chiasso.
Crediti ammessi in prima classe: Fr. 80 a, favore della Virginia

Passera; fr. 210 a favore del Elvezio Passera.
Termine per le opposizioni: 10 giorni.

CL de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (2765/66)
Failii: Seiler,Hermann, conf iseur, Rue Haldimand, ft Lausanne.
Dälai pour intenter Taction en opposition: 10 jours.
Failii: Meystre, Edouard, boulanger, Avenue d'Echallens, ft

Lausanne:
Dälai pour intenter Taction en opposition: 10 jours.



Ct. du Valais Office des faillites de Monihey (2783/84)
Failli: H ey m a n n L u c i e'n Grand-Hötel de-TAiglon, ä Bouveret.
D61ai,pour-intenter (Taction en opposition: ID'.jours.
FäHliS:'Vä'nötz f'r £re s J o's e.p h-, Maxi m e e t All fr e d,, k

Port-Valais.
Date du däpöt ä l'office susnommä: Däs le 15 octobre 1915.
D61ai pour intenter Taction en opposition: 25 octobre 1915.

Ct. de Neuchätel Office des faillites de La Chaux-de-Fonds (2776)
Faillie: Dame Ma 11 h e y - J u n o d nee Rubin, Adöle^ agence

agricole, Rue de l'Est 28, ä La Gbaux-de-Fonds.
L'6tat de collocation complämentaire de la faillite sus-indiquee,

modifib ä la suite d'une däcision .de la commission de surveillance, peut
ötre consults ä l'office.

DSlai pour intenter Taction en opposition: Jusqu'au 19 octobre 1915,
inclusivement.

Office des faillites de Genbve (2780/81)Ct. de Gen&ve

Faillis:
EllSs, Edouard, Hotel Edouard VII, Grand Quai, ä Genöve.
rSoci6t6 en nom collectif NSmarq et Bloch, negociants en chaus-

sures, Coutance 7, et Rue de Rive 21.
DSlai pour intenter-Taction en opposition: 10 jours.

Schluss des'Konkursverfahrens — Clötnre de la faillite
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

KL Bern Konkursawl Bern-Stadt (2753)
Gemeinschuldner: Boss, Johann, Baumeister in Bern.
Datum des Schlusses: 6. Oktober 1915.

CL de Berne Office des faillites de Moutier (2762)
Failli: Pedrocchi, AndrS-, ex-cantinier, ä Moutier.
Date de la clöture: 6 octobre 1915.

Ct. del Ticlno Officio dei fallimenti di Mendrisio (2742/43)
Fallito: Pappagallo, Giuseppe, giä in Chiasso.

JDecreto di chiusura: 30 settembre 1915.
Ereditä giacente: Boffa, Giovanni, da Cima, decesso a

Mendrisio.

Decreto di chiusura: 29 settembre 1915.

Widerruf-des Konkurses — llevocation de la faillite
(B.-G. 196 u. 317) (L. P. 195 et -317)

Kt. Äargau Konkursamt Aarau (2752)''
Gemeinschuldner: B i e b e r German, Sohn, Maschinenhandlung,

in Aarau.
Datum des Widerrufes: 2. Oktober 1915. '

2)

3)

4)

5)

an beim
zur Ein-

Konkurssteigerungen, — Vente aux ench&res publiques aprfcs faillite. >

(B.-G. 257.) (L. P. 257.)

Kt. Zürich ' Konkursamt Unterstrass-Zürich (2773)
Im Konkurse der Neuen Zürcher Baugesellscbaft in

Zürich 6 gelangen Freitag, den 29. Oktober 1915, nachmittags 4 Uhr,
im Gasthof zur Krone, in Unterstrass-Zürich, auf öffentliche Steigerung:

1) Ein Wohnhaus an. der Winterthurerstrasse Nr. 81, in Oberstrass-
Zürich 6, unter Nr. 911 für Fr. 100,300 assekuriert, mit 665,6 m2
Land, Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten, Kat.-Nr. 2049.
Ein im Bau begriffenes Wohnhaus an der Winterthurerstrasse Nr. 83,
in Oberstrass-Zürich 6, unter Nr. 935 für Fr. 71,100 assekuriert, mit
954,4 m2 Land, Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten, Kat.-
Nr. 2075.
Ein Wohnhaus an der Möhrlistrasse Nr. 69, in Oberstrass-Zürich 6,
unter Nr. 912 für Fr. 43,400 assekuriert, mit 577.1 m2 Land, Gebäude-
igrundfläche, Hofraum und Garten, Kat.-Nr. 2065.
Ein Wohnhaus an der Möhrlistrasse Nr. 71, in Oberstrass-Zürich 6,
unter ,Nr. 913 für Fr. 46,200 assekuriert, mit 307,5 m2 Land,
Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten, Kat.-Nr. 2066.
Ein Wohnhaus an der Möhrlistrasse Nr. 73, in Oberstrass-Zürich 6,

3

unter-Nr. 914 für Fr. 54,100 assekuriert,<mit 949,4 m2 Land, Gebäude- 1

grundfläcbe, Hofraum und Garten, Kat.-Nr. 2067.
Die Steigerungsbedingungen liegen vom 18. Oktober 1915

Konkursamt Unterstrass-Zürich (neue Beckenhofstrasse Nr. 33),
sieht auf.

Anlässlich dieser Steigerung erfolgt Zusage.

Kt. Luzern Konkursami Luzern-Stadl (2751)
Gemeinschuldner: L d b r Phil., Zimmermeister in Luzern, nun

unbekannt abwesend.
Ort, Tag und Stunde der Steigerung: Samstag, den 27. November

1915, nachmittags 2 Uhr, im Steigerungssaale des Konkursamtes, Zürichstrasse

6, in Luzern.
Bezeichnung der zu versteigernden Liegenschaft: Das Haus Nr. 685 ee

(Industriestrasse Nr. 5), Gründstück Nr. 1327 mit Werkhütteanbau und
Ladenscbuppen, Flächeninhalt zirka 1485 m2, im Quartier Obergrund, in
Luzern.

Konkursamlliche Schätzung: Fr. 63,000.
Hypotheken inkl. Zins laut Kollokations plan: Fr. 78,712.80.

Aufläge der Steigerungsbedingungen: Vom 25. Oktober 1915 an.

Kt. Thurgau Betreibungsamt Zihlschlachl in Amriswil (2778) fc-

im Auftrage des Konkursamtes Bis'chofszell

Für Rechnung der-Konkursmasse desBäurle, Daniel, Zimmereigeschäft,

in Amriswil, werden Donnerstag, den 14. Oktober 1915,' von
vormittags 9 Uhr und nachmittags 1 Uhr.an, in Fortsetzung der Fahr-
hdbegant, bei seiner Werkstätte an der Zihlstrasse daselbst gegen Bar- •

Zahlung öffentlich.versteigert:
23 Blöcher eichene Dillen und Bretter, 12 Blöcher buchene Dillen,

40 Blöcher tannene Bretter div. Stärke, 29 Gerüstdillen, 24 Bund
Dachlatten, 16 Bund Gipslatten, 20 Bund Hagscheien, 47 Doppellatten,
100 Stück umschnittene tannene.Bretter, buchene Stegentritte, 7 Tennsdille,

zirka 100 Stück Schrägbodenbretter, div. geschnittene Eicbenpfosten,
buchene Hälblinge, div. Bau- und Brennholz, Hagtannen, 1

Hebegeschirr, 2 Handwagen, 1 Kiesgatter, 300 Dächplatten, 2% Rollen
Dachpappen, zirka 40 Liter. Carbolineum. 33 Bogen Glaspapier. 1 komplette
Badeeinrichtung mit Badeofen, emaillierter Badwanne und Toilettentisch,
1 Waschkessi, 2 Tische, 1 Fass, 10. leere Säcke, 1 alte Treppe, eine Anzahl
Buchguthaben und verschiedenes anderes mehr.

Naehlassverfräge —jConeorials — Coneordati

Nachlassstundnng und Aufruf zur Forderungseingabe
(B.-G. 295 —297 o.'300.)

Sursis concordataire et appel aux creanciers
(L. P. 295-297 et 300.)

Les däbiteurs ci-ap räs ont öbtenu ub
sursis concordataire de deux mois.

Les creanciers sont invites ä produlr»
leur creances aupräs du commissaire dan*
le deiai fixe-pour'les productions, sou*
peine d'etre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Une assemble des creanciers. est con-
voquee pour la date indiquee ci-dessous.
Lcs creanciers' peuvent prendre connais-
sance des pieces pendant les dix jours qui
precedent l'assembiee.

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die'Glaubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter. einzugeben, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung ist auf den
unten hiefür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung (2775)
Schuldner: Schluchin, Josef, Schubbandlung, wohnhaft

Mühlebachstrasse 84, Zürich 8, mit Filiale in Biel.
Datum der Bewilligung der Stundung: 22. September 1915.
Sachwalter: Dr. Max Hürlimann, Rechtsanwalt, Bellevueplatz-Tor-

gasse 2, Zürich 1.
Eingabefrist: Bis 28. Oktober 1915, beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Montag, den 8. November 1915, vormittags

11 Ubr, im Restaurant Strohhof, Zürich 1.
Frist zur Einsiebt der Akten: Vom 30. Oktober 1915 an, im-Bureau

des Sachwalters.

Kt. Luzern Konkurskreis Luzern-Stadt (2769)
(Verordnung betreffend Ergänzung und Abänderung des Bundesgesetzes über Sch. & K.

für die Zeit der Kriegswirren, vom 28. September 1914, Art. 12 ff.)
Schuldnerin: Frau Graber-Fanger, R., Weisswarengeschäft,

Luzern.
Datum der Bewilligung der Stundung: 4. Oktober 1915.
Sachwalter: Centralscbweiz. Treuhand-Institut Ed. Morf, Luzern.
Eingabefrist: Bis und mit 23. Oktober 1915.
Gläubigerversammlung: Samstag, den 6. November 1915, nachmittags

2 Uhr, im HoteT Wildehmann, 1. Stock, Luzern.
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 26. Oktober 1915 an, beim

Sachwalter.

Kt. Aargau Bezirksgericht Zofingen (2770)
Schuldner: Hilfiker, Paul, gewesener Ziegeleifabrikant in

Kölliken, unbeschränkt haftender Gesellschafter der Firma «Hilfiker
&'Cie.», Ziegelfabrik, in Kölliken.

Datum der Bewilligung der Stundung: 4. Oktober 1915.
Sachwaltung: Konkursamt • Zofingen.
Eingabefrist: Bis 29. Oktober 1915, bei der Sachwaltung.
Gläubigerversammlung: 15. Oktober 1915, nachmittags 2 Uhr, im

Gerichtssaal in Zofingen.
Frist zur Einsicht der Akten: 10 Tage vor der Versammlung, bei der

Sachwaltung.
NB. Die Gläubiger der im Konkurse über die Firma «Hilfiker

& Cie.», Ziegelfabrik, in Kölliken eingegebenen Forderungen sind einer
nochmaligen Eingäbe enthoben, sofern ihre Forderungen gleich geblieben
sind.

fErfiamünng M den Iladilassverlraii — Hrafion sur 1'tiomoIogafioQ de concordat

(li.-G, 304.) (L. P. 304.)
Die Glaubiger können Ihre Einwendungen

gegen den.Nachlassvertrag in der
Verhandlung - anbringen.

Les opposants au concordat peuvent s*
präsenter ä l'audience pour faire valoir leur*
moyens d'opposition.

Deliberazione sulT omologazione del concordato
(L.-E. 304.)

I creditori possono presentarsi all' udienza per farvi valere le loro oppoiizioni'a
concordato.

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung (27602)
"Schuldner: Ulveling, Carl, Fabrikant chemischer und kosmetischer

Spezialitäten, Hirschengräben 34, Zürich 1.
Ort, Tag und Stunde der Verhandlung: Mittwoch, den 20. Oktober

1915, nachmittags 3 Uhr, vor Bezirksgericht Zürich, III. Abteilung,
Flössergasse 15.

KL Luzern Amlsgerichtsoizepräsident oon Luzern-Stadt (2756/57/58)
Schuldner: Margutti, Telesforo, Handelsmann,

Baselstrasse 56, Luzern.
' Ort, Tag und Stunde der Verhandlung: Donnerstag, den 14. Oktober

1915, vormittags 10 Uhr, im Sitzungssaale des Amtsgerichtes von Luzerri-
Stadt.

Schuldnerin: Fräulein Vivian, Marie Anna, nunmehr verehelichte

Bleicker, Hotel Habsburgerhof, Seidenhofstrasse 4, Luzern.
Ort, Tag und Stunde der Verhandlung: Donnerstag, den 14. Oktober

1915,' vormittags 11 Ubr, im Sitzungssaale des Amtsgerichts von Luzern-
Stadt.

Schuldner: Sautier-Herger, Henri, Kaufmann in Luzern.
Ort, Tag und Stunde der Verhandlung: Montag, den 18. Oktober 1915,

vormittags 11 Uhr, im Sitzungssaale des Amtsgerichts, von Luzern-Stadt.
CL del Tlcino Pretura di Mendrisio (2777)

Debitrice: Stoppani, Paola, Signora, in Chiasso.
Data del udienza: 16 ottobre 1915, alle ore 9% änt., nell' aula

pretoriale di Mendrjsio.

Bestätigung des Naclilassvertrages — Homologation dn concordat
(B.-G 308.) ' (L. P. 308.)

KL Zürich Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung (2759)
.Sc huldner: Grossmann, Hans, Herrenkleiderfurnituren en gros,

Schweizergasse 8, Zürich 1.
Datum der Bestätigung: 8. September 1915.
Basis': 35 %, zahlbar sofort.
Der Beschluss ist in Rechtskraft getreten.

KL Freiburg Gerichtspräsident des Sensebezirks in Tafers (27.55)
Nacblassschuldner: Blaser, Emil, Gastwirt, Hötel Moleson, in

Flamatt.
Datum der Bestätigung: 5. Oktober 1915.

Ct. de Genfcve Tribunal de premiere instance de Genbve (2779)
Dübitrice: Soci6t6 Leuba & Genoud, «Biscuiterie moderne»,

Rue Jean Charles 16, Eaux-Vives, ä Geneve.



Date du jugement: 6 octobre 1915. |
•Un'd61ai de 15 jours, pour :mtenter aetion, rest>-imparti-aux cräan- 1

ciers*"doiit les'Täclamations'sant'C'öfltCStäes.

Terseliiedene ßekanntmaehimgeii — Avis divers

Ct. du Valais Office des faillites -de Monthey (2782 u. 2785)
Les er6aneiers.de la faillite de Heymann Lueien Grand Hotel

de l'Aiglon, ä Bouveret, sont convoqu6s en assemble extraordinaire qui
aura lieu auCbäteau de Monthey, le'30 octobre 1915, ä 3 Jieures aprös-
midi, aux fins d'autoriser l'administration de-la masse d vendre de gr6
ä gr6 les immeübles, dans le but de faeiliLer l'ex6cution du concordat
propos6 par le failli.

Faillis: Venetz, freres Joseph, Maxime et Alfred, ä

Port-Valais.
La seconde assemble des eröaneiers de ees faillites est fix6e au

2 novembre 1915, ä 3 heures apres-midi, au Chateau de Monthey.

Mete snisse de surveillance econounique (8. 8. 8.)

In den Statuten der Soei6t6 suisse de surveillance 6eonomique
(S. S. S.) ist die Bildung von Syndikaten und ähnliehen Organen '

vorgesehen, welche sich der S. S. S. angliedern können. Soweit in einer
Branche solehe Organe bestehen, wird die 'S. S. S. die eingeführten
Waren nur an diese liefern.

Da noch einige Zeit vergehen wird, bis diese Importvereinigung
organisiert ist und ihre Tätigkeit aufnehmen kann, ist es wünschenswert, t
dass in der Zwischenzeit Syndikate der verschiedenen Branchen.gebildet
werden, damit sie. rechtzeitig in Funktion treten können. '

Es sind zunäehst fünf Industriegrup'pen in Aussieht genommen,
innerhalb welcher Syndikate zu errichten wären, uämlieh: Metallurgie,
Chemikalien, Farbstoffe, Textilwaren und Nahrungsmittel, wobei es jedoeh
keineswegs ausgeschlossen ist, dass sich aueh Syndikate ausserhalb dieser
Gruppen bilden

Um zu zeigen, wie dieselben ungefähr organisiert sein sollten, ist
der Entwurf eines Metall-Syndikates aufgestellt worden.

Exemplare dieses Entwurfes, sowie der Statuten und des Reglements
der S. S. S. können im Drucksaehenbureau der Sehweizerisehen Bundeskanzlei

zum Preise von Fr. 1.50 bezogen werden.
Zur Erteilung von Auskunft und Rat über die Bildung der Syndikate

hat sich der Vorort des Schweizerischen Handels- und Industrievereins
in Zürich bereit erklärt.

Bern, den 9. Oktober 1915.

Sohweizerisch.es Politisches Departement:
Handelsabteilung.

Societe snisse de surveillance ecouomique (8.8.8.)
Les Statuts de la Soei6t6 suisse de surveillanee 6eonomique (S. S. S.)

pr6voient la constitution de syndicats et d'orgänes analogues qui peuvent
se rattacher ä la S. S. S. Pour autant qu'il existe dans une brauchende
telles organisations, la 'S. S. S."'n'6 Jivrera qu'ä ces derniäres les marchandises

impörtäes.
Comme il s'6coulera quelque temps encore avant que la S. S. S. soit

däfinitivement organis6e et püisse exercer son aetivit6, il est ä dösirer que,
dans l'intervälle, se constituent des syndieats des diff6rentes branches
qui seront ainsi en mesure d'assumer leurs fonctions en temps voulu.

Des syndicats de ce genre sont pr6vus, avant tout, pour les cinq
groupes suivants: Mätallurgie, produits chimiques, matiöres colorantes,
matieres textiles eb dehröes alimentaires. L'institution de syndieats en
dehors de ees groupes ii'est du reste nullement exclue.

Le pröjet 61abor6 d'ün syndicat des m6taux permet de se rendre
eompte du modes d'organisation que devrait revötir un syndieat de la
S. S. S. Des exemplaires de ee projet, ainsi que des Statuts et du
r6glement de la S. 'S. S. sont fournis par le Bureau des imprim6s de la
Chancellerie fed6rale au prix de fr. 1. 50 l'exemplaire.

Le «Vorort» de l'Union suisse du Commerce et de l'Industrie äZurich'
a bien voulu se d6clarer. pröt ä fournir des explications et ä donner des
eonseils pour la formation de syndicats.

Berne, le 9 oetobre 1915.

Departement 'politique suisse:
Division du commerce.

liiittill - Partie Don oifldlü - Pitymlale
l ' * iAusfuhrverbote

(Bundcsratsbeschluss vom" 9. Oktober 1915.)
Der schweizerische Bundesrat, auf Antrag seines Politischen

Departements, bes'ehliesät:
Art. 1. Die am 18. September, 20. und 27. Oktober, 27. November,

1. und 14. Dezember 1914-, 22. Januar, 5. und 16. Februar, 2. und
16. März, '6. und*23. April, 14. Juni, 2. und 16. Juli 1915 erlassenen
Ausfuhrverbote werden auf folgende Artikel ausgedehnt:

Lumpen (Hadern) aus Wolle und Halbwolle (zu Düng-
zweeken sowohl als auch zu anderer Verwendung) aus den Nrn. 162 und
288 des Zolltarifes).

Walzdraht in Ringen, sowie in runden oder flaehen Stäben: von
jeder Stärke (Nr. 715, aus den Nrn. 712"bis 71'4,'716, 717 und 718 b).

Schraubstöeke, neue und gebrauchte (aus den Nrn. '757 bis
760, 798 bis 801, 808 und 809).

Seile und Taue ans Eisen - und Stahldraht (Nrn. 764
und 765).

Schwebebahnanlagen (Hängebahnen), sowie .deren Bestandteile,

wie: Getriebe, Laufkatzen, Rollen, Hängesehienen,'Hängewagen
und Wagenkasten, Aufhängeisen, Scbutznetze, Mäste und dergl. (aus-den
Nrn. 894 c bis 898 b, M 9, und aus Nr. 899).

Chlorkalk (Nr. 1012).
Nadeln für Stiek-, Striek- und Wirkmaschinen (aus Nr. 1145).
Art. 2. Dieser Besehluss tritt am 13. Oktober 1915 in Kraft:

Einfuhr von Waren
aus Grossbritannien und dessen Kolonien

Bei der Einreichung von Gesuchen um Ausfuhrbewilligung .für Waren
aus'Grossbritannien und dessen Kolonien, sowie"füf "Kohterban'de-Waren

-.aus neutralen Jiüberseeisehen Ländern ist, -his -abfällige Aendermigen"
Hfifölge der^bäi^b&tihing derJ5oci6t6 suisse'de surveillance'6conoraique
" 'notwendig werden, folgendes zü*beächten":

a. Der englisehe Lieferant, oder für Waren aus überseeischen Ländern
der in'England wohnende Vertreter öder Spediteur "des überseeischen
Versenders, hat beim «Secretary, War Trade Department», 4 Central
Buildings, Westminster, London S. W., ein Gesueh.nm Ausfuhrbewilligung
einzureichen. Die nötigen Formulare'können daselbst bezogen werden.

b. Der schweizerische "Empfänger h&t 'bei mllbri tischen'Konsulat' seines
„Bezirkes ein entsprechendes'Gesuch anhängig zu machen (genaue Angäbe

von Lieferant, Art und Menge, Verwendungszweck und endgültiger
Bestimmung der Wäre). Es empfiehlt sieh, dem; 'britischen 'Koosülät Hie
vom -War Trade Department dem Gesuche des 'Lieferanten erteilte
Referenznummer anzügeben. Das Konsulat wird alsdann auf Veranlassung

.der britischen Gesandtschaft in Bern dem Gesuchsteller zwei gleieh-
lautende Garantieerklärungen zum Unterzeichnen vorlegen. Die Unterschrift

auf diesen Erklärungen muss von der Ortsbehörde des schweizerischen

Empfängers ' beglaubigt, sein. Das eine Exemplar ist dem
ausgebenden Konsulat zurückzugeben, das andere Exemplar ist naeh
Legalisierung durch "das Konsulat vom Gesuehsteller unter Angabe von Lieferant

und Verwendungszweck der Ware an die .Handelsabteilung des
Schweizerischen Politischen Departementes in Bern einzusenden zur

• Weiterleitung an die britische^egierung. durch'Vermittlung der schweizerischen

Gesandtschaft in London. Die sehweizerisdhe Gesandtschaft wird,
sofern es sieh um' Waren handelt, die unter 'schweizerischem Ausfuhrverbot

stehen, der britischen Regierung die Erklärung abgeben, dass dem
schweizerischen Empfäuger für diese Ware, gleichgültig welcher Herkunft,
keine ausnahmsweise Ausfuhrerlaubnis in englandfeindliche Länder erteilt
wird.

Für die Uebermittlung der Garantieerklärung wird von-der
Handelsabteilung eine Känzleigebühr v 9 n Fr. 2.— erhoben, die gleichzeitig
mit dem Dokument einzureichen ist.

c. Bei weitern Bezügen der gleiehen Ware vom nämliehen Lieferanten
hat der schweizerische Empfänger einfach den ihm bei Unterzeichnung
der Garantieerklärung vom britischen Konsulat verabfolgten Empfangssehein

«Certificate of receipt of a signed guarantee» seinem Lieferanten
einzusenden und durch diesen beim'War Trade Department das
Ausfuhrgesuch einreichen zu lassen.

Die englische Ausfuhrbewilligung schllesst die Durchfuhrbewilligung
durch Frankreich in sich.

* * *

Interdictions d'exportation
(Arr6t6 du Conseil'federal' du '9 oetobre 1915.)

Le Conseil f6d6ral suisse, sur la proposition de son Döpartement
politique, arrSte:

Article premier. Les interdictions d'exportation däcrätäes les 18 >sep-
tembre, 20 et-27 oetobre, 27 novenibre, 1er etT4d6cembre 1914, 22
Janvier, 5 et 16 fövrier, 2 et 16-märs, 6 et 23'avril, 14juin,'2et 16!juillet
1915 sont ötendues aux articles suivants:

Chiffons (drilles) de laine ou milaine (pour engrais ou autre emploi)
(ex nos 162 et 288 du tarif douanier).

Fer ä filer (forgis), en torches, ainsi qu-'en barres rondes ou plates:
,de.toute öpaisseur (nos.715, ex ii°f 712b.714, 7.16,-717 et.718,b) —

s.Eiaux, neufs ou usagäs (ex iios 757 ä 760, 798 ä.801, 808-et 809).
Cordes et cäbles en fils de fer ou d'aeier (n03'764 et 765).
Installations de transporters aöriens (lignes aäriennes) et leurs pi6ees

' d6tacli6es, telles que: möcariismes de commande, chariots roulants.ipoulies,
rails a§riens, wagonnets et .cais'ses de wagonnets, 6triers de suspension,' filets protecteurs, mäts-supports, ete. (ex n03 894 c ä 898 b, M 9 et ex n° 899).

Chlorure de chaüx (n° 1012).
Aiguilles poür machines ä broder, ä crocheter et ä tricoter (ex n° 1145).
Art. 2. Cet arrötä entrera en vigüeur le 13 oetobre 1915.

Importation de marchandises
de Grande -Bretagne et de ses Colonies

Les demandes en-autorisation d'exportation de;marchantiises d'Angle-
terre et des eolonies bHtanniques et-eelles'tioncernarit les iriarcliandises
de contrebande en provenanee de pays neutres d'outre-mer, ont, sauf'
modifications äventuelles räsultant He l'ehtr6e en'fonetion de la Soci6t6

.'suisse .de surveillanee äconomique, ä se eonformrer ä'la"proc6dure suivante:
a.,-Le fournisseur anglais, ou pour 1 les marchandises d'outre-mer le

,repr6sentant" fixäi'en Ariglöterre He l'exp6diteur, Holt ä'dresser - a'u-VSecre-
tary, War Trade Department», 4 Central Buildings, "Westminster,
Londrcs J3. W., üne demande en autorisation dlexportation. Ori peilt
obteriir les formulaires näcessaires aupr6s du dit Secretary.

b. Le destinataire suisse doit präsenter une demande correspondante
au consulat britannique .de son ressort.(indication exaete et-indispensable
du fournisseur. He la nature et de la quantitä, de l'emploi et de la
^destination däfinitive de la marehandise). -II est opportun de faire Con-
.naitre, .si -possible, au eonsulat-le nu'm6ro. de räfärence, donn6 par le
;«War Trade Department», ä la demande du fournisseur. Une fois eeci
fait et ä l'instigation de la L6gation de Grande-Bretagne ä Berne, le
consulat remettra au requ6rant deux däelarations de garantie identiques
;que. ce dernier aura ä munir de sa signature; celle ei devra 6tre 16galis6e,
en outre, par l'autorit6 locale du destinataire suisse. L'une des däclara-
tions est ä retou'rner au consulat qui l'a d61ivr6e et l'autre, apräs' legalisation

par le eonsülat, est ä adresser par Tint6ress6 — avee indication
du fournisseur.' et de l'emploi de Ja marehandise — ä Ja Division du
commerce du D6partement politique suisse ä Berne qui se chargera de
sa, remise au Gouvernement britannique par l'ihterm6diaire de la lägation
,de Suisse ä Londres. Pour aütarit qu'il s'agit de marchandises soumises
|t l'Jnterdiction suisse de sortie, la Legat ion de Suisse däelarera au
•pouvfe'rnement britannique que Je destinataire suisse, quelle que söit
l'origihe' de la märchändise en eause, n'obtiendra aücune autorisation
exceptionnelle de l'exporter dans un pays en guerre avec l'A'ngleterre.

La Division dü eommerce perqoit un Emolument de chancellerie de
fr. 2.— pour transmission de la däclaration de garantie, 6molument qu'il
convient d'envoyer avec le document. dont il s'agit.

c.-En rcas de commandes ult6rieures de la möme marehandise ehez
le mäme fournisseur, le destinataire suisse a simplemcnt ä envoyer au
dit fournisseur le «Certificate of reeeipt of a signed guarantee» iqui lui
a' 6t6 remis par le eonsulat britannique lors de la signature de la
declaration de garantie. Une'fois en .possession de ee «certificate», le.fournis¬
seur soumet a'u War Trade Department la demande en autorisation
reexportation.

Dans 1'a'tltorisation de sortie de marchandises d'Angleterre est comprise
ägalement celle de transit par la France.
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Papierhandlung en gros
4382 z 1. rJMcher, JVachf.«. 177,

Jucker-Wegmann, Zürich
Reichhaltigstes Lager aller Sorten Papiere und Cartons

Lebensmittel A.-G., Bern
vorm. Joh. Sommer & Co.

<ieneralgersatntnlun$ der Monfire
Montag, 25. Oktober 1015, vormittags IL Uhr
im Restaurant WitscM, Zeughausgasse, Bern

Tx-aktanden:
1. Abnahme der JahresrechnuDg und Bilanz pro 30. Juni

1915 und Bericht der Kontrollstelle.
2. Beschlussfassung über die Verwendung des

Reingewinnes.

3. Wahl der Kontrollstelle.
4. Unvorhergesehenes. (21611)

Jahresrechnung und Bilanz liegen am Sitz der
Gesellschaft, Zeughausgasse Nr. 31 in Bern, für die Aktionäre zur
Einsicht auf.

Eintrittskarten, welche zur Teilnahme an dieser
Versammlung berechtigen, werden gegen gehörigen Ausweis über
den Aktienbesitz und unter Nummernangabe bis zum 23.
Oktober 1915 ebendaselbst ausgegeben.

Namens des Verwaltungsrates,
Der Präsident: R. Richard. Der Sekretär: M. Padel.

Li Papilfln Mptl in tiiait
Binladurigr

zur
ordentlichen Generolvenommlang der AKiMre

auf Freitag, den 29. Oktober 1915, nachmittags 3 Uhr
Im Zunfthaus zur „Meise" in Zürich

Traktanden:
1. Protokoll.
2. Geschäftsbericht.
3. Jahresrechnung und Bericht der Herren Rechnungsrevisoren.

4. Bescblussfassung betreffend Verwendung des
Gewinnes.

5. Wahl des Verwaltungsrates.
6. Wahl von zwei Rechnungsrevisoren und eines Sup-

pleanten. Zag Ch 270 (2127 1)

Eintrittskarten zur Generalversammlung können gegen
genügenden Ausweis über den Aktienbesitz von unserer
Geschäftsleitung in Land quart bezogen werden.

Aber Verwaltungsrat.

Schweizerisch©

im mmm
Schlieren

EMi n UV. oiMdieo Gnlfniig let Aklionire

auf Samstag, den 23. Oktober 1915, vormittags 11 Uhr
Im Bebäode dor Schweizerischen Kreditanstalt In Zürich

Traktanden:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der

Jahresrechnung

2. Bericht der Rechnungsrevisoren.
3. Döcharge-Erteilung an den Verwaltungsrat.
4. Beschlussfassung über das Ergebnis.
5. Wahlen in den Verwaltungsrat.
6. Bestellung der Kontrollstelle.
7. Statutenänderung.

Die Bilanz, sowie die Gewinn- und Verlustrechnung
liegen nebst dem Antrag der Rechnungsrevisoren vom
9.-Oktober an im Bureau der Gesellschaft zur Einsichtnahme

auf. (H 3677 Z) 2175,
Die Herren Aktionäre, welche an der Generalversammlung

teilnehmen wollen, sind gebeten, bis spätestens am 21.
Oktober unter Angabe der Nummern sich über ihren Aktienbesitz

auszuweisen und beim Sitze der Gesellschaft in Schlieren
oder bei der Schweiz. Kreditanstalt in Zürich Eintrittskarten
zu verlangen.

Schlieren, den 7. Oktober 1915.

Namens des Verwaltungsrates.
Der Präsident:

Dr. IH. Baumanu-Nnef.
Für das Traktandum 7 ist für die Beschlussfäbigkeit

die Vertretung von mindestens 8/g der ausgegebenen Aktien
erforderlich.' Sollte die erforderliche Stimmenzahl bei der
ersten Generalversammlung nicht erzielt werden, so hat
gemäss § 8 der Statuten eine' zweite Generalversammlung
stattzufinden, welche sodann ohne Rücksicht auf die Zahl
der vertretenen Aktien beschlussfähig ist.

Chemische FnbrlH Schwelzerhnll in Base

E inladung
zur seclisuntlzwanzlgsten ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

anf Samstag, den SO. Oktober 1915, nachmittags 5 Uhr »•->

im Gebäude des Schweizerischen Bankvereins Basel,-AeschenVorstadt 1, I. Stoefc

.i,= Traktanden: •

1.' Vorlage der Jahresrechnung und Bilanz per 30. Juni 1915.
2. Bericht der Kontrollstelle.
3. Genehmigung der Jahresrechnung, Festsetzung der Dividende und Entlastung,

""der Verwaltung.
4. Statutenänderung.
5. Wahl der Kontrollstelle. 5177 Q (21441)

Die Originale der JahresrechnuDg und Bilanz nebst dem Bericht "der Kontrollstelle
liegen vom'20. Oktober an im Bureau der Gesellschaft, Elsässerstrasse 229, den Aktionären
zur Einsichtnahme auf.

Basel, den 5. Oktober 1915.

Hamens des Verwaliongsrates der diemisdien Fabrik SMzerball
Der Präsident: O. Kilter.

Sauerstoff- A (dassetstoff-ülerk Luzern A. S.
vormals Arnold Gmür in Luzern

Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre
Samstag, den 30. Oktober 1915, vormittags 11 Uhr

im Bureau der Gesellschaft, Brünigstrasse 24, Luzern
Traktanden:

1. Protokoll der letzten Generalversammlung. (2167 1)

2. Geschäftsbericht und Rechnungsablage.
3. Revisionsbericht.
4. D6charge-Erteilung uDd Beschlussfassung über Verwendung des Reingewinnes-.

Die Bilanz, der Gewinn- und Verlustkonto, sowie der Bericht der Kontrollsteile sind'
vom 23. Oktober an auf der Schweiz. Kreditanstalt in Luzern zur Einsicht der tit. Aktionäre

aufgelegt.
Im Auftrage des Verwaltungsrates,

Der Deleg:erte : A. Omttr.
L-G. SpAm & Cle„ medi. Webereien. Wald, im

1 J
» <

Die Herreu Aktionäre werden hiemit zur I. ordentlichen
Generalversammlung auf Freitag, den 22. Oktober 19I5,
vormittags 1 Uhr, in das Restaurant Strohhol, Zürich, eingeladen.

Traktandeu:
1. Geschäftsbericht und Vorlage der Bilanz.
2. Bericht der RechDungsrevisoren.
3. Abnahme der RechnuDgsbilanz und D6charge-Er-

teilÜDg. (Z G 1703) (2168.)
4. Beschlussfassung über die Verwendung des

Reingewinnes.

Ausweis über Aktienbesitz im Versammlungslokal. Bilanz,
Gewinn- und Verlustrechnung samt Revis'orenbericht, liegen
vom 11. Oktober ab im Bureau der Gesellschaft,'Gründtal bei
Wald, zur Einsicht der Aktionäre auf.

Wald (Zürich), 8. Oktober 1915.

Per VerwaltangsraL

Sociötö Civile des Obligataires
de la (21873 X) (2173.)

• r « r
le is nils miäm s

Excelsior d'Aix-les-Bis

Denxifeme convocation d'assemblOe gdnOrale
L'assemblöe gönöraledu 30septembre 1915 n'ayaDt pu avoir

lieu par suite de la fermeture de la frontiere franco-suisse,
est renvoySe, au

jewdLi,"4 novembre 19IS, A 3l/s heures
en i'Etude Nägely, notaife, ä Alx-les-Bains
Society Civile des Obligataires

-• de la
'

(32985 Lj (2171.)

le la Mm
BenxiOme convocation d'assemblde gdndrale

L'assemblle gfrilrale du 30 septembre 1915 n'ayant pu
avoir lieu, par suite de la fermeture de la fronti&re Franco-
Suisse, est renvoyfie au (32985 L) (2171.)

jentli, 4 novembre 19IS, a 4'/« heures
en i'Etude Nägely, notaire, ä Aix-les-Bains

Fabrikmarken
nt terra Depoiienug bein eidg. Ant

Ueber 4900 Marken
warden ausgeführt)), deponiert.
13 F. Homberg

Graveur-Medailleur; in BEBE.

Buchhaltungen
99 Aufstellen von Bilanzen und

Inventuren, Abgabe von Gut- 9
achten. Einrichten von Buch- B,

9 haltnngen mit Geheirahuch, 'Oebernahme von Revisionen, IErteilen von Bnchhal- 9
9 tnngsknrsen anf brief- 9'I liebem Wege, Abgabe von 9'9 zuverlässigem Aushilfs- S
H personal. (314 Q) (US,) 9
8 Fritz IHadoery, 1
S vereid. Bücherrevisor, B
8 Falknerstrasse 7, BasaL 8
H Telephon 6161. B,

Buchdruckerei H. JENT & Co. in Bern — Imprimerie H. JENT & Co., A Berne


	

